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ГОЛОС МАРИИ ПЕТРОВНЫ МАКСАКОВОЙ

В апреле исполняется сто лет со дня

рождения Марии Петровны Макса-

ковой (8 апреля 1902 - 11 августа

1974). Хочется думать, что эта дата

будет достойно отмечена и ознаме-

нует возрождение интереса к заме-

чательной вокалистке. На протяже-

нии 1920-1970-х годов творчеству

Максаковой было посвящено мно-

жество журнальных и газетных ста-

тей, ее голос звучал по радио. "По-

лучилось так, - сказала певица в од-

ной из радиопередач начала 70-х го-

дов, - что я при жизни стала памят-

ником самой себе". "Популярней-

шей оперной артисткой своего вре-

мени" назвал Максакову М.О. Рей-

зен. О масштабе дарования певицы

и широком резонансе ее искусства

свидетельствует        появившаяся

в 1985 году книга "Мария Петровна

Максакова. Воспоминания и ста-

тьи" (составление, редактирование

и литературная обработка Е. Гро-

шевой).

С 1923 по 1953 год Максакова (мец-

цо-сопрано) - в ряду ведущих соли-

стов Большого театра. Первая роль,

принесшая артистке успех и извест-

ность, - Амнерис в "Аиде" Дж. Вер-

ди. Годом позже - главная роль

в прославленной опере Ж. Визе, ис-

полнявшаяся певицей на протяже-

нии четверти века. Как о любимой

своей роли Мария Петровна, одна-

ко, говорила не о Кармен, а о пле-

нительной Любаше ("Царская неве-

ста" Римского- Корсакова). Едва ли

не центральное место в максаков-

ском оперном репертуаре заняла

раскольница Марфа ("Хованщина"

Мусоргского). "Негде укрыться

и нет нам спасения", - горестно,

страстно, мужественно, "с побед-

ной восторженностью" (по выраже-

нию самой певицы) звучали в со-

провождении маршеобразной орке-

стровой музыки слова обреченной

огню Марфы.

Максакова была не только замеча-

тельной вокалисткой, но и выдаю-

щейся актрисой. Подобно

Ф.И. Шаляпину в предыдущем по-

колении, и А.С. Пирогову, ее сце-

ническому партнеру и другу, она

обращалась к сидящим в зале не

только как к слушателям, но и как

к зрителям. Осанка, жесты, мимика

всегда были предметом ее увлечен-

ного внимания. Артистка разраба-

тывала свои роли пластически,

консультируясь с балериной, а по-

ходке училась у спортсменов-бегу-

нов. На сценическом поведении ге-

роинь певицы неизменно лежала

печать ее врожденной фации. В то

же время их жесты были отточен-

ными и строгими. Прославленная

максаковская Кармен - образ плас-

тически яркий, а в пору молодости

артистки - и хореографически бога-

тый. "Вдохновенно и лихо отплясы-

вала", - вспоминала одна из по-

клонниц Максаковой о ее хабанере

и сегидилье. Позже (в соответствии

с установкой певицы: нужна "чут-

кость к своему возрасту") ее Кармен

стала сдержаннее: пластика, сохра-

няя выразительность, выступила

как след танца, намек на него.

В ряду созданий Марии Петровны -

галерея сценических персонажей

и множество исполнявшихся ею от-

дельных оперных арий, романсов,

а также народных песен. Обратиться

к русской песне Максакову побудил

в 1943-м Николай Петрович Оси-

пов, дирижер и художественный ру-

ководитель созданного перед вой-

ной оркестра народных инструмен-

тов, который поныне носит его имя.

На протяжении 1940-1950-х годов

русские песни в исполнении Мак-

саковой часто звучали в концертах

(в сопровождении оркестра народ-

ных инструментов или фортепиа-

но) и по радио; начиная с 1945 года

неоднократно воспроизводились

на пластинках. "Сейчас мне даже

трудно представить, - вспоминала

артистка в 70-е годы, - что было

время, когда я не пела в концертах

русских песен. Ведь я их пела в дет-

стве и юности для своего удовольст-

вия, и, скорее всего, именно народ-

ные песни заставили меня выбрать

профессию певицы, помогли по-

нять прелесть русской классикой

оперы. И снова вернулись ко мне

в пору моей художественной зрело-

сти". Говорилось об "эталонное™"

максаковских интерпретаций мно-

гих романсов и народных песен.

Не будучи музыковедом, все же

позволю себе высказать несколько

соображений о весьма разнородном

народно-песенном репертуаре

Максаковой. Проникновенно зву-

чали полные скорби "Лучинушка",

"То не ветер ветку клонит" и "Что ты

жадно глядишь на дорогу" (на слова

Некрасова). Но подобного рода бе-

зысходно тоскливые песни (вспо-

минается пушкинское "грустный

вой - песнь русская") в максаков-

ском репертуаре "погоды не дела-

ли". Преобладало в нем нечто иное.

В поэтически-светлые тона окра-

шено исполнение песен о любви:

"Цвели, цвели цветики", "Где счас-

тия отрада", а также шедевр макса-

ковской песенной лирики - "По-

мню, я еще молодушкой была" (на

слова Е. Гребенки). Чистота и глу-

бина, цельность и ясность чувства

русской женщины запечатлены

Максаковой в этих песнях довери-

тельно, порой простодушно и как

будто наивно, а вместе с тем арис-

тократически утонченно. Макса-

ковская элегичность побуждает

вспомнить статью В.О. Ключевско-

го "Грусть", где говорилось, что ос-

новная струна настроения Лермон-

това "звучит и теперь в нашей жиз-

ни": "Она слышна в господствую-

щем тоне русской песни - не весе-

лом и не печальном, а грустном. Ее

тону отвечает и обстановка, в кото-

рой она поется. Всмотритесь в ка-

кой угодно пейзаж русской приро-

ды: весел он или печален? Ни то,

ни другое: он грустен". Эта грусть

сущностно отлична от мировой

скорби, в ней нет "сердитого песси-

мизма" и "раздраженного миросо-

зерцания". Здесь, в этой русской

грусти, по словам Ключевского,

"есть что-то примиряющее и утеша-

ющее", в ней - "торжество печаль-

ного сердца над своей печалью",

"радость сквозь слезы" и, можно до-

бавить, печать верности человека

себе, твердости его духа.

Вместе с тем репертуар Максаковой

решительно не вмещается в при-

вычные для песен и романсов рам-

ки элегичности. Мажорные песни

едва ли не преобладают. "Девки пи-

вушко варили" (текст был записан

еще в XIX веке П. В. Шейном)

и "У нас нонче субботея" передают

атмосферу массовых народных пра-

зднеств, это песни хороводные.

Иной - камерный, задушевный,

личностный характер имеют испол-

ненные жизнелюбия песни "Ах,

всю ночь я прогуляла", "Вечор позд-

но из лесочка", "Стелется и вьется".

В том же ряду - две когда-то хресто-

матийно известные (благодаря ис-

полнению с оркестром имени

Н.П. Осипова) песни, которые сла-

вят "удаль молодецкую" и "девичью

красу": "Чернобровый, черноокий"

на слова А. Мерзлякова и "Над по-

лями да над чистыми".

Слушатели, которым довелось хоть

однажды отозваться сердцем на не-

повторимые максаковские интона-

ции, бесхитростные и отмеченные

благородством, этих песенных ше-

девров не забывали. Задор, упоен-

ность жизнью, веселость, передава-

емые певицей, воспринимались как

органически присущие ей самой.

Здесь не было чего-либо подобного

частушечной разухабистости и гру-

боватости. В максаковских "мажор-

ных текстах" юмор присутствовал

неизменно, но он не становился са-

модовлеющим, а составлял окрас-

ку, своего рода аккомпанемент за-

душевного и утонченного лиризма.

Песенный жанр Максаковой поис-

тине оригинален и, вероятно, бес-

прецедентно нов. Исполнение ею

русских песен чуждо стилизации

под старину; это ни в коей мере не

реставрация давних форм народно-

го искусства, которую позже блис-

тательно осуществил и продемонст-

рировал публике ансамбль Дм. По-

кровского. Максаковский народно-

песенный стиль органически впи-

тал в себя опыт русской оперы и ро-

манса XIX века, он не архаичен и не

"простонароден". Это явление куль-

туры личностной. Ее искусство, от-

вечая высоким профессионально-

академическим требованиям, в то

же время легко открывалось всем

и каждому. Оно отмечено народно-

стью в том значении этого слова,

которое вкладывали в него Пушкин

и Гоголь, Добролюбов, Ап. Григо-

рьев, Достоевский. В максаковском

песенном репертуаре и стиле нет

решительно ничего общего с тем,

что   именуется   художественным

примитивом   и  данью   массовой

культуре. Не будь Максакова к 40-м

годам опытной исполнительницей

романсов и оперных партий, вряд

ли трактовка ею народных песен

оказалась   бы    столь   глубокой.

В свою очередь обращение к песне

обогатило ее как солистку оперы.

В середине XIX века известный ис-

торик Н.И. Костомаров утверждал,

что важны и ценны "новейшие пе-

ределки" давних народных песен,

ибо они свидетельствуют об обога-

щении традиционных форм искус-

ства, культуры, национального со-

знания: "Каким становится народ,

такова и его песня". Песенное ис-

кусство Максаковой - феномен оте-

чественной культуры именно XX

столетия. Оно впитало в себя худо-

жественный опыт как глубокой ста-

рины, так и сравнительно близкого

времени (романс и опера XIX века).

Концертный репертуар Максако-

вой далеко не ограничивался рус-

ским песнями. Исполнялись ею

польские, английские, бразильские

и иные народные песни. В золотой

фонд отечественного вокального

искусства   вошли   максаковские

"прочтения" русских и зарубежных

романсов: "Болеро" и "Ночной зе-

фир" Глинки, "Кабы знала я" Чай-

ковского, а также "Черный веер"

Сарасате, овеянные духом Испа-

нии. Песни советских композито-

ров в исполнении Максаковой об-

лагораживались и значительно уг-

лублялись. Особенно хороши "Как

в степи, степи сожженной" А.Я. Ле-

пина (на слова Е. Долматовского)

и "Ой, цветет калина" И.О. Дунаев-

ского (на слова М. Исаковского).

Говорок на оперной сцене Макса-

кова решительно не принимала.

Но само ее пение было вдохновен-

ным говорением. Критики неодно-

кратно отмечали ее идеальную дик-

цию и мастерство вокальной декла-

мации.     Художественный    опыт

Максаковой и весь ее облик - живое

опровержение представлений о не-

совместимости и полярности ис-

кусства профессионального (име-

нуемого высоким  и элитарным)

и народного (третируемого ныне

как массовое и тривиальное). Голос

певицы убеждал и убеждает, что

культура поистине национальная -

едина и неделима.

Важнейшие достоинства вокалиста

певица обозначала словами "лету-

честь", "полетность". И вся жизнь

в искусстве Марии Петровны была

своего  рода полетом.  "Находясь

в творческом состоянии... никогда

не устаешь", - заметила она однаж-

ды. И еще, о себе впрямую: "Ощу-

щение радости, даже счастья...

не покидало меня на сцене в тече-

ние всей моей артистической жиз-

ни". Всецело поглощенная люби-

мым делом, Максакова была совер-

шенно свободна от того, что назы-

вала "соблазном популярности".

Она не стремилась встать над окру-

жающими, будь то коллеги или зри-

тели и слушатели, а ощущала себя

участницей общего дела.

Щедро одаренные люди оставляют

о себе долгую память не только тем,

что они сделали и как творили,

но и тем, какими они были. А была

Максакова человеком исключи-

тельного обаяния. Душевная цель-

ность, доброта и отзывчивость,

женская чара и еще нечто, чему

трудно подобрать определение, яс-

но ощущались не только людьми,

которые впрямую общались с Ма-

рией Петровной, но и теми, кто ви-

дел ее лишь на сцене и эстраде или

просто слышал ее безошибочно

и радостно узнаваемый голос.

Максакова вызывала у публики не

столько восторг и поклонение, ко-

торые когда-то неизменно сопро-

вождали выступления Шаляпина

и Собинова, позже - Обуховой

и Козловского, сколько человечес-

кое доверие, от души идущую бла-

годарность. Ее просто любили, как

любят близких людей. Когда в бесе-

дах о театре и музыке с теми,1с6му

ныне не менее 65-70 лет, упомина-

ется имя Максаковой, лица светле-

ют, слова обретают особенные ин-

тонации.

Ныне же, спрашивая у юных про-

давцов музыкальных магазинов, нет

ли в продаже записей Максаковой,

в ответ неизменно слышу: "А кто это

такая?" Вспоминают лишь актрису

Людмилу Максакову, дочь Марии

Петровны. В причинах ухода вели-

кой певицы в посмертную безвест-

ность историки театрально-музы-

кального искусства, по-видимому,

со временем разберутся.

Те, кому нынче не более 50-60 лет,

на вопрос, известна ли им певица

Максакова, чаще всего отвечают

отрицательно. Но когда называешь

исполнявшиеся Марией Петровной

песни или даешь их прослушать,

нередко говорят совсем иное: "Зна-

кома каждая интонация, но не знал

(не знала), что поет их Максакова".

Такая вот своеобразная популяр-

ность: голос певицы оказыватся

слышимым и узнаваемым гораздо

в большей мере, чем становилось

известным ее имя. Нечто высокое

видится в этой парадоксальной,

можно сказать, полуанонимной из-

вестности Максаковой.

Будем надеяться, что наступивший

XXI век ознаменуется возвращени-

ем ее искусства, что голос Марии

Петровны вновь зазвучит по радио,

что появятся и станут ценимыми

максаковские кассеты и компакт-

диски, что творчество замечатель-

ной артистки займет подобающее

место в работах по истории музыки

и театра ушедшего столетия.
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